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▼B  

COMMISSION DIRECTIVE 95/13/EC 

of 23 May 1995 

implementing Council Directive 92/75/EEC with regard to energy labelling of household electric tumble 
driers 



 

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES, 

Having regard to the Treaty establishing the European Community, 

Having regard to Council Directive 92/75/EEC of 22 September 1992 on the indication by labelling and 
standard product information of the consumption of energy and other resources of household appliances ( 
1 ), and in particular Articles 9 and 12 thereof, 

Whereas under Directive 92/75/EEC the Commission is to adopt an implementing directive in respect of 
household appliances including electric tumble driers; 

Whereas electricity use by tumble driers accounts for a significant part of total Community energy 
demand; whereas the scope for reduced energy use by these appliances is substantial; 

Whereas the Community, confirming the interest of an international standardization system capable of 
producing standards that are actually used by all partners in international trade and of meeting the 
requirements of Community policy, invites the European standards organization to continue their 
cooperation with international standards organizations; 

Whereas the European Committee for Standardization (CEN) and the European Committee for 
Electrotechnical Standardization (Cenelec) are the bodies recognized as competent to adopt harmonized 
standards in accordance with the general guidelines for cooperation between the Commission and these 
two bodies signed on 13 November 1984; whereas, within the meaning of this Directive, a harmonized 
standard is a technical specification (European standard or harmonization document) adopted by 
Cenelec, on the basis of a remit (mandate) from the Commission in accordance with the provisions of 
Council Directive 83/189/EEC of 28 March 1983 laying down a procedure for the provision of information 
in the field of technical standards and regulations ( 2 ), as last amended by Directive 94/10/EC of the 
European Parliament and the Council ( 3 ), and on the basis of those general guidelines; 

Whereas the measures set out in this Directive are in accordance with the opinion of the committee set 
up under Article 10 of Directive 92/75/EEC, 

HAS ADOPTED THIS DIRECTIVE: 

 
 
 

Article 1 

1.  This Directive shall apply to electric mains operated household tumble driers. Appliances that can also 
use other energy sources are excluded, as are combined washer-driers. 

2.  The information required by this Directive shall be measured in accordance with harmonized 
standards, the reference numbers of which have been published in the Official Journal of the European 
Communities and for which Member States have published the reference numbers of the national 
standards transposing those harmonized standards. Throughout this Directive any provisions requiring 



the giving of information relating to noise shall apply only where that information is required under Article 
3 of Council Directive 86/594/EEC ( 4 ). This information, where required, shall be measured in 
accordance with that Directive. 

3.  The harmonized standards referred to in paragraph 2 shall be drawn up under mandate from the 
Commission in accordance with Directive 83/189/EEC. 

4.  ‘Dealer’, ‘supplier’, ‘information sheet’, ‘other essential resources’ and ‘supplementary information’ 
shall have the meanings set out in Article 1 (4) of Directive 92/75/EEC. 

Article 2 

1.  The technical documentation referred to in Article 2 (3) of Directive 92/75/EEC shall include: 

— the name and address of the supplier, 

— a general description of the appliance, sufficient for it to be uniquely identified, 

— information, including drawings as relevant, on the main design features of the model and in particular items which 
appreciably affect its energy consumption, 

— reports of relevant measurement tests carried out under test procedures of the harmonized standards referred to in 
Article 1 (2), 

— operating instructions, if any. 

2.  The label referred to in Article 2 (1) of Directive 92/75/EEC shall be as specified in Annex I to this 
Directive. The label shall be placed on the outside of the front or top of the appliance, in such a way as to 
be clearly visible, and not obscured. 

3.  The content and format of the fiche referred to in Article 2 (1) of Directive 92/75/EEC shall be as 
specified in Annex II to this Directive. 

4.  In the circumstances covered by Article 5 of Directive 92/75/EEC, and where the offer for sale, hire, or 
hire purchase, is provided by means of a printed communication, such as a mail order catalogue, then 
that printed communication shall include all the information specified in Annex III to this Directive. 

5.  The energy efficiency class of an appliance, as specified in the label and the fiche, shall be as 
specified in Annex IV. 

Article 3 

Member States shall take all necessary measures to ensure that all suppliers and dealers established in 
their territory fulfil their obligations under this Directive. 

Article 4 

1.  Member States shall adopt and publish the laws, regulations and administrative provisions necessary 
to comply with this Directive by 1 March 1996. They shall immediately inform the Commission thereof. 
They shall apply those provisions from 1 April 1996. 

However, Member States shall allow, until 30 September 1996: 

— the placing on the market, the commercialization and/or the display of products, 



— the distribution of the printed communications referred to in Article 2 (4), which do not conform to this Directive. 

When Member States adopt these provisions, these shall contain a reference to this Directive or shall be 
accompanied by such reference at the time of their official publication. The procedure for such reference 
shall be adopted by Member States. 

2.  Member States shall communicate to the Commission the text of the provisions of national law which 
they adopt in the field covered by this Directive. 

Article 5 

This Directive shall enter into force on the 20th day following its publication in the Official Journal of the 
European Communities. 

Article 6 

This Directive is addressed to the Member States. 
 

 
 

ANNEX I 

THE LABEL 

Label design 

1. The label shall be the appropriate language version chosen from the following illustrations: 
 
PICTURES 
 

Notes concerning the label 

2. The following notes define the information to be included: 

Note: 

pplier's name or trade mark. 

plier's model identifier. 

energy efficiency class of an appliance shall be determined in accordance with Annex IV. This shall
be placed at the same level as the relevant arrow. 

hout prejudice to any requirements under the EU eco-label scheme, where an appliance has been 
granted a ‘EU eco-label’ pursuant to Council Regulation (EEC) No 880/92 ( 5 ), a copy of the eco-
label may be added here. The ‘electric tumble drier label design guide’ referred to below, explains 
how the eco-label mark may be included in the label. 

ergy consumption in kWh per cycle, for ‘dry cotton cycle’ in accordance with test procedures of the 
harmonized standards referred to in Article 1 (2). 



ted capacity of cotton, in kg, in accordance with the harmonized standards referred to in Article 1 (2).

type of appliance, air vented or condensing, in accordance with test procedures of the harmonized
standards referred to in Article 1 (2). The arrow shall be placed at the same level as the relevant
type. 

re applicable, noise measured in accordance with Council Directive 86/594/EEC ( 6 ). 

Note: 

The equivalent terms in other languages in those described above are given in Annex V. 

Printing 

3. The following defines certain aspects of the label: 
 
PICTURE 
 
Colours used: 

CMYB — Cyan, magenta, yellow, black. 

For example: 07X0: 0 % cyan, 70 % magenta, 100 % yellow, 0 % black. 

Arrows: 

A: X0X0 

B: 70X0 

C: 30X0 

D: 00X0 

E: 03X0 

F: 07X0 

G: 0XX0 

Outline colour: X070 

All text is in black. The background is white. 

Complete printing information is contained in the ‘Electric tumble drier label design guide’, which is for
information only, obtainable from: 

The Secretary of the Committee on energy labelling and standard product information for household
appliances, 

Directorate-General for Energy XVII, 

European Commission, 

Rue de la Loi/Wetstraat 200, 

B-1049 Brussels. 
 

 



 
ANNEX II 

THE FICHE 

The fiche shall contain the following information. The information may be given in the form of a table 
covering a number of appliances supplied by the same supplier, in which case it shall be given in the 
order specified, or given close to the description of the appliance: 

1. Supplier's trade mark. 

2. Supplier's model identifier. 

3. The energy efficiency class of the model as defined in Annex IV. Expressed as ‘Energy efficiency class … 
on a scale of A (more efficient) to G (less efficient). Where this information is provided in a table this may 
be expressed by other means provided it is clear that the scale is from A (more efficient) to G (less 
efficient)’. 

4. Where the information is provided in a table, and where some of the appliances listed in the table have been 
granted a ‘EU eco-label’ pursuant to Regulation (EEC) No 880/92, this information may be included here. 
In this case the row heading shall state ‘EU eco-label’, and the entry shall consist of a copy of the eco-
label mark. This provision is without prejudice to any requirements under the Community eco-label mark 
scheme. 

5. Energy consumption (Annex I note V). 

6. Rated capacity of cotton (Annex I note VI). 

7. Water consumption in accordance with test procedues of the harmonized standards referred to in Article 1 
(2), for ‘dry cotton’ programme cycle, if applicable. 

8. Drying time in accordance with test procedures of the harmonized standards referred to in Article 1 (2) for 
‘dry cotton’ cycle. 

9. The same information as given above, under notes 5, 6, 7 and 8, but in respect of the ‘iron dry cotton’ and 
‘easy care textiles’ programmes. These lines may be omitted if there is no such cycle on the machines in 
question. 

10. Suppliers may include the information in points 5 to 8 in respect of other drying cycles. 

11. The average annual consumption of energy (and water if applicable) based on the drying of 150 kg using 
‘dry cotton’, plus 280 kg using ‘iron-dry’ cotton, plus 150 kg using ‘easy care’ textile programmes. This 
shall be expressed as ‘estimated annual consumption for a four person household normally using a drier’. 

12. The type of appliance, air vented or condensing, in accordance with test procedures of the harmonized 
standards referred to in Article 1 (2), (Annex I note VII). 

13. Where applicable, ‘noise’ in accordance with Directive 86/594/EEC. 

If a copy of the label, either in colour or black and white, is included in the fiche, only the further 
information included in the fiche needs to be included. 



Note: 

The equivalent terms in other languages to those described above are given in Annex V. 
 

 
 

ANNEX III 

MAIL ORDER AND OTHER DISTANCE SELLING 

Mail order catalogues and other printed communications referred to in Article 2 (4) shall contain the 
following information, given in the order specified: 

1. Energy efficiency class (Annex II point 3) 

2. Energy consumption (Annex I note V) 

3. Capacity (Annex I note VI) 

4. Water consumption per cycle (if applicable) (Annex II point 7) 

5. Estimated annual consumption per household (Annex II point 11) 

6. Noise (Annex I note VIII). 

Where other information contained in the fiche is provided it shall be in the form defined in Annex II and 
shall be included in the above table in the order defined for the fiche. 

Note: 

The equivalent terms in other languages to those described above are given in Annex V. 
 

 
 

ANNEX IV 

ENERGY EFFICIENCY CLASS 

The energy efficiency class of an appliance shall be defined in accordance with the following tables: 
 

 

Table 1 — Air vented driers 

Energy efficiency 
class 

Energy 
consumption ‘C’ in 
kWh per kg of load 
using test 
procedures of the 
harmonized 
standards referred 
to in Article 1 (2) 
with ‘dry cotton 
cycle’ 



A C ≤ 0,51 
B 0,51 < C ≤ 0,59 
C 0,59 < C ≤ 0,67 
D 0,67 < C ≤ 0,75 
E 0,75 < C ≤ 0,83 
F 0,83 < C ≤ 0,91 
G C > 0,91 

 
 

Table 2 — Condensing driers 

Energy efficiency 
class 

Energy 
consumption ‘C’ in 
kWh per kg of load 
using test 
procedures of the 
harmonized 
standards referred 
to in Article 1 (2) 
with ‘dry cotton 
cycle’ 

A C ≤ 0,55 
B 0,55 < C ≤ 0,64 
C 0,64 < C ≤ 0,73 
D 0,73 < C ≤ 0,82 
E 0,82 < C ≤ 0,91 
F 0,91 < C ≤ 1,00 
G C > 1,00 

 

 
 

ANNEX V 

 
 

TRANSLATIONS OF TERMS TO BE USED IN LABEL AND FICHE 
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й-
нис
кое
фек
тив
ен) 
◄  

►
M
1 
 Cl
asa 
de 
efi
cie
nță 
en
erg
eti
că 
… 
pe 
o 
sca
ră 
de 
la 
A 
(m
ai 
efi
cie
nt) 
la 
G 
(m
ai 
pu
țin 
efi
cie
nt)
 ◄ 



e) 
◄ 

V 5 2 En
er
gy 
co
ns
u
m
pti
on 

Co
ns
u
m
o 
de 
en
er
gí
a 

Ene
rgif
orbr
ug 

Ener
giev
erbr
auch 

Κα
ταν
άλ
ωσ
η 
ενέ
ργε
ιας 

Co
ns
o
m
ma
tio
n 
d'é
ne
rgi
e 

Co
nsu
mo 
di 
ene
rgi
a 

Ene
rgie
ver
brui
k 

Co
ns
u
m
o 
de 
en
er
gia

Ener
gian
kulut
us 

Ener
giför
bruk
ning

►
A1 
 Sp
otř
eba 
ene
rgi
e 
◄ 

►A
1 
 En
ergi
atar
biv
us 
◄  

►
A1 
 En
erģi
jas 
patē
riņš
 ◄ 

►
A1 
 Su
vart
oja
mo
s 
ene
rgij
os 
kie
kis 
◄ 

►
A1 
 En
erg
iaf
og
yas
z-
tás 
◄  

►
A1 
 K
ons
um 
ta' 
En
erġ
ija 
◄  

►
A1 
 Zu
życ
ie 
ene
rgii
 ◄  

►
A1 
 Sp
otr
eba 
ene
rgi
e 
◄  

►
A1 
 Po
rab
a 
ene
rgij
e 
◄ 

►
M1 
 Ко
нсу
мац
ия 
на 
ене
рги
я ◄ 

►
M
1 
 C
on
su
m 
de 
en
erg
ie 
◄ 

V 5 2 k
W
h/
cy
cl
e 

k
W
h/
cic
lo 

kW
h/po
rtio
n 

kWh
/Tro
cken
prog
ram
m 

k
W
h/π
ρό
γρ
αμ
μα 

k
W
h 
pa
r 
cy
cle 

kW
h/c
icl
o 

kW
h 
per 
cycl
us 

k
W
h/c
icl
o 

kWh
/ohje
lma 

kWh
/Tor
kom
gång

►
A1 
 k
W
h/c
ykl
us 
◄ 

►A
1 
 kW
h/pr
ogr
am
m 
◄  

►
A1 
 k
Wh
/cik
lā 
◄  

►
A1 
 k
Wh
/cik
las 
◄ 

►
A1 
 k
Wh
/ci
klu
s 
◄  

►
A1 
 k
W
h/ċ
ikl
u 
◄  

►
A1 
 k
Wh
/cy
kl 
◄  

►
A1 
 k
Wh
/cy
klu
s 
◄  

►
A1 
 k
Wh
/pr
ogr
am 
◄ 

►
M1 
 kW
h/ц
икъ
л ◄ 

►
M
1 
 k
W
h/c
icl
u 
◄ 

V 5 2 Ba
se
d 
on 
sta
nd
ar
d 
tes
t 
re
su
lts 
fo
r 
‘d
ry 
co
tto
n’ 
cy
cl
e 

So
br
e 
la 
ba
se 
de
l 
res
ult
ad
o 
ob
te
ni
do 
en 
un 
cic
lo 
de 
se
ca
do 
no
rm
ali
za
da
s 
‘al
go
dó
n 
se
co
’ 

På 
gru
ndla
g af 
stan
dard
test 
på 
pro
gra
mm
et 
ska
bstø
rt 
bom
uld 

Auf 
der 
Gru
ndla
ge 
von 
Erge
bnis
sen 
der 
Nor
mpr
üfun
g für 
das 
Prog
ram
m 
‘Bau
mwo
lle, 
schr
ankt
rock
en’ 

Βά
σει 
απ
οτε
λε
σμ
άτ
ων 
τω
ν 
πρ
ότυ
πω
ν 
δο
κιμ
ών 
για 
το 
πρ
όγ
ρα
μμ
α 
‘στ
έγν
ωμ
α 
βα
μβ
ακ
ερ
ών
’ 

Su
r 
la 
ba
se 
de
s 
rés
ult
ats 
ob
ten
us 
po
ur 
le 
cy
cle 
‘bl
an
c 
se
c’ 
da
ns 
de
s 
co
nd
iti
on
s 
d'e
ssa
i 
no
rm

In 
bas
e ai 
ris
ult
ati 
di 
pro
ve 
sta
nda
rd 
per 
il 
cicl
o 
‘as
ciu
gat
ura 
cot
one
’ 

Geb
ase
erd 
op 
de 
resu
ltat
en 
van 
een 
stan
daa
rdte
st 
voo
r de 
cycl
us 
‘dro
og 
kat
oen
’ 

Co
m 
ba
se 
no
s 
res
ult
ad
os 
do 
cic
lo 
no
rm
ali
za
do 
‘se
ca
ge
m 
de 
tec
id
os 
de 
alg
od
ão
’ 

Peru
stuu 
vaki
o-
olois
sa 
mitat
tuun 
kulut
ukse
en 
ohjel
mall
a 
‘säil
ytys
kuiv
a 
puuv
illa’ 

Base
rat 
på 
resul
tat 
från 
stan
dard
isera
d 
prov
ning 
av 
prog
ram 
för 
skåp
torr 
bom
ull 

►
A1 
 N
a 
zák
lad
ě 
výs
led
ků 
nor
mo
va
né
ho 
test
u 
při 
pro
gra
mu 
‘ba
vln
a 
pro 
žeh
len
í’ 
◄ 

►A
1 
 Põ
hine
b 
stab
iilse
tes 
olu
des 
mõ
õdet
ud 
tarb
ivus
el 
pro
gra
mm
i 
‘säil
itus
kui
v 
puu
vill’ 
korr
al 
◄  

►
A1 
 Bal
stīts 
uz 
stan
dart
a 
test
a 
rez
ultā
tie
m 
cikl
ā 
‘sau
sa 
kok
viln
a’ 
◄  

►
A1 
 Re
mia
ntis 
‘me
dvil
nės 
dži
ovi
nim
o’ 
pro
gra
mo
s 
stan
dart
inio 
ban
dy
mo 
rez
ulta
tais
 ◄ 

►
A1 
 Sz
ára
z 
pa
mu
t 
szö
vet
re 
vég
zett 
sza
bvá
ny
os 
viz
sgá
lati 
ere
dm
ény
ek 
ala
pjá
n 
◄  

►
A1 
 Ib
baż
ata 
fuq 
ir-
riż
ult
ati 
ta' 
test
ijie
t 
sta
nd
ard 
ċik
lu 
tal-
qot
on 
nie
xef
 ◄  

►
A1 
 w 
sta
nda
rdo
wy
m 
cyk
lu 
sus
zen
ia 
‘ba
weł
na 
suc
ha’ 
◄  

►
A1 
 Zá
kla
do
m 
je 
výs
led
ok 
šta
nda
rdn
ého 
test
u 
pre 
cyk
lus 
bav
lna
 ◄ 

►
A1 
 Na 
po
dla
gi 
rez
ult
ato
v 
sta
nda
rdn
ega 
pre
sku
sa 
za 
pro
gra
m 
‘su
ho 
za 
v 
om
aro
’ 
◄ 

►
M1 
 Ос
нов
ана 
на 
кон
тро
лни 
рез
улт
ати 
за 
цик
ъл 
‘су
х 
пам
ук’ 
◄  

►
M
1 
 B
az
at 
pe 
rez
ult
ate
le 
înc
erc
ări
lor 
sta
nd
ard
iza
te 
pe
ntr
u 
cic
lul 
‘us
car
e 
bu
mb
ac’
 ◄ 



ali
sé
es 

V 5 2 A
ct
ua
l 
co
ns
u
m
pti
on 
wi
ll 
de
pe
nd 
on 
ho
w 
th
e 
ap
pli
an
ce 
is 
us
ed 

El 
co
ns
u
m
o 
re
al 
de
pe
nd
e 
de 
las 
co
nd
ici
on
es 
de 
uti
liz
aci
ón 
de
l 
ap
ar
at
o 

Det 
fakt
iske 
ener
gifo
rbru
g 
afh
æng
er 
af, 
hvo
rled
es 
app
arat
et 
ben
ytte
s 

Der 
tatsä
chlic
he 
Verb
rauc
h 
häng
t 
von 
der 
Nutz
ung 
der 
Art 
des 
Gerä
ts ab 

Η 
πρ
αγ
μα
τικ
ή 
κα
ταν
άλ
ωσ
η 
εξα
ρτ
άτ
αι 
απ
ό 
τον 
τρό
πο 
χρ
ήσ
εω
ς 
της 
συ
σκ
ευ
ής 

La 
co
ns
o
m
ma
tio
n 
rée
lle 
dé
pe
nd 
de
s 
co
nd
iti
on
s 
d'u
tili
sat
io
n 
de 
l'a
pp
are
il 

Il 
con
su
mo 
eff
etti
vo 
dip
end
e 
dal 
mo
do 
in 
cui 
l'ap
par
ecc
hio 
vie
ne 
usa
to 

Het 
wer
keli
jke 
ver
brui
k 
wor
dt 
bep
aald 
doo
r de 
wij
ze 
waa
rop 
het 
app
araa
t 
wor
dt 
geb
ruik
t 

O 
co
ns
u
m
o 
rea
l 
de 
en
er
gia 
de
pe
nd
erá 
da
s 
co
nd
içõ
es 
de 
uti
liz
aç
ão 
do 
ap
are
lh
o 

Tode
lline
n 
kulut
us 
riipp
uu 
laitte
en 
käytt
ötav
oista

Ver
klig 
förb
rukn
ing 
bero
r på 
hur 
appa
rate
n 
anvä
nds 

►
A1 
 Sk
ute
čná 
spo
tře
ba 
ene
rgi
e 
záv
isí 
na 
zp
ůso
bu 
po
uží
vá
ní 
spo
tře
bič
e 
◄ 

►A
1 
 Te
geli
k 
tarb
ivus 
olen
eb 
sea
dme 
kas
utus
viisi
st 
◄  

►
A1 
 Fa
ktis
kais 
ene
rģij
as 
patē
riņš 
atka
rīgs 
no 
iekā
rtas 
liet
oša
nas 
vei
da 
◄  

►
A1 
 Ti
kra
sis 
suv
arto
jam
os 
ene
rgij
os 
kie
kis 
prik
laus
ys 
nuo 
to, 
kai
p 
prie
tais
as 
bus 
nau
doj
am
as 
◄ 

►
A1 
 A 
tén
yle
ges 
ene
rgi
afo
gya
szt
ás 
füg
g a 
has
zná
lat 
és 
elh
ely
ezé
s 
mó
djá
tól 
◄  

►
A1 
 Il-
ko
nsu
m 
att
wa
li 
ta' 
l-
ene
rġij
a 
jid
de
pe
ndi 
mi
nn 
kif 
il-
pro
dot
t 
iku
n 
qe
d 
jiġi 
uża
t 
◄  

►
A1 
 Ak
tual
ne 
zuż
yci
e 
ene
rgii 
zal
eży 
od 
war
unk
ów 
eks
plo
ata
cji 
◄  

►
A1 
 Sk
uto
čná 
spo
tre
ba 
ene
rgi
e 
záv
isí 
od 
toh
o, 
ako 
je 
spo
tre
bič 
po
uží
van
ý 
◄  

►
A1 
 De
jan
ska 
por
aba 
je 
od
vis
na 
od 
nač
ina 
up
ora
be 
str
oja 
◄ 

►
M1 
 Де
йст
вит
елн
ата 
кон
сум
аци
я на 
ене
рги
я 
ще 
зав
иси 
от 
тов
а 
как 
се 
изп
олз
ва 
уре
дът 
◄  

►
M
1 
 C
on
su
mu
l 
rea
l 
de
pin
de 
de 
co
ndi
țiil
e 
de 
uti
liz
are 
a 
ap
ara
tul
ui 
◄ 

V
I 

6 3 Ca
pa
cit
y 

(c
ott
on
) 
kg 

Ca
pa
ci
da
d 
en 
kg 

de 
al
go
dó
n 

Kap
acit
et 

(bo
mul
d) 
kg 

Füll
men
ge 

(Bau
mwo
lle) 
kg 

Πε
ριε
χό
μεν
ο 
βα
μβ
ακ
ερ
ά 
σε 
kg 

Ca
pa
cit
é 

(bl
an
c) 
kg 

Ca
pac
ità 

(co
ton
e) 
kg 

Cap
acit
eit 

(kat
oen
) kg

Ca
pa
cid
ad
e 

(al
go
dã
o) 
kg

Täyt
tömä
ärä 

(puu
villa
) kg 

Kap
acite
t 

(bo
mull
) kg 

►
A1 
   

Ná
plň 
suš
ičk
y 

(ba
vln
a) 
kg 

 
◄ 

►A
1 
 Täi
teko
gus 
(pu
uvil
l) 
kg 
◄  

►
A1 
   

Ietil
pīb
a 

(ko
kvil
na) 
kg 

 ◄ 

►
A1 
   

Tal
pa 
(me
dvil
nė)

… 
kg 

 ◄ 

►
A1 
   

Ka
pac
itás 

(pa
mu
t) 
kg 

 ◄ 

►
A1 
   

Ka
paċ
ità 
(qo
ton
) 

kg 

 
◄  

►
A1 
 Ła
dun
ek 
zna
mio
no
wy 
(ba
weł
na) 
kg 
◄  

►
A1 
   

Ka
pac
ita 
(ba
vln
y) 

kg 

 
◄ 

►
A1 
   

Zm
ogl
jiv
ost

(bo
mb
až) 
kg 

 
◄ 

►
M1 
   

Вме
сти
мос
т 

(па
мук
) kg

 ◄ 

►
M
1   

Ca
pa
cit
ate

(b
um
ba
c) 
kg

 
◄ 

X 1
1 

7 W
at
er 
co
ns
u
m

Co
ns
u
m
o 
de 
ag

Van
dfor
bru
g 

Was
serv
erbr
auch 

Κα
ταν
άλ
ωσ
η 
νερ
ού 

Co
ns
o
m
ma
tio
n 

Co
nsu
mo 
di 
acq
ua 

Wat
erv
erbr
uik 

Co
ns
u
m
o 
de 
ág

Ved
enku
lutus

Vatt
enfö
rbru
knin
g 

►
A1 
 Sp
otř
eba 
vo
dy 

►A
1 
 Ve
etar
biv
us 
◄ 

►
A1 
 Ūd
ens 
patē
riņš
 ◄ 

►
A1 
 Su
vart
oja
mo 
van

►
A1 
 Ví
zfo
gya
szt
ás 

►
A1 
 K
ons
um 
ta' 
l-

►
A1 
 Zu
życ
ie 
wo
dy 

►
A1 
 Sp
otr
eba 
vo
dy 

►
A1 
 Po
rab
a 
vo
de 

►
M1 
 Ко
нсу
мац
ия 
на 

►
M
1 
 C
on
su
m 



pti
on 

ua d'e
au 

ua ◄ den
s 
kie
kis 
◄ 

◄  ilm
a 
◄  

◄  ◄  ◄ вод
а ◄ 

de 
ap
ă 
◄ 

  8   Dr
yi
ng 
ti
m
e 

Ti
e
m
po 
de 
se
ca
do 

Tørr
etid 

Troc
kenz
eit 

Χρ
όν
ος 
στε
γν
ώμ
ατ
ος 

Te
m
ps 
de 
sé
ch
ag
e 

Te
mp
o 
di 
asc
iug
atu
ra 

Dro
ogti
jd 

Te
m
po 
de 
se
ca
ge
m 

Kuiv
ausai
ka 

Tork
tid 

►
A1 
 D
ob
a 
suš
ení
 ◄ 

►A
1 
 Kui
vata
mis
e 
ajali
ne 
kest
us 
◄  

►
A1 
 Žā
vēš
ana
s 
laik
s ◄ 

►
A1 
 Dž
iovi
nim
o 
truk
mė 
◄ 

►
A1 
 Sz
árít
ási 
idő
 ◄  

►
A1 
 K
em
m 
idd
um 
bie
x 
tni
xx
ef 
◄  

►
A1 
 Cz
as 
sus
zen
ia 
◄  

►
A1 
 Ča
s 
suš
eni
a 
◄  

►
A1 
 Ča
s 
suš
enj
a 
◄ 

►
M1 
 Вр
еме 
за 
суш
ене 
◄  

►
M
1 
 Ti
mp 
de 
us
car
e 
◄ 

  1
1 

6 Es
ti
m
at
ed 
an
nu
al 
co
ns
u
m
pti
on 
fo
r a 
fo
ur
-
pe
rs
on 
ho
us
eh
ol
d 
w
hi
ch 
no
rm
all
y 
dri
es 
us
in
g 
a 
dri
er 

Co
ns
u
m
o 
an
ua
l 
est
im
ad
o 
de 
un
a 
fa
mi
lia 
de 
4 
pe
rs
on
as 
qu
e 
no
rm
al
m
en
te 
se
ca 
la 
ro
pa 
co
n 
la 
se
ca
do
ra 

Ans
lået 
årli
gt 
forb
rug 
for 
en 
huss
tand 
på 
fire 
pers
oner
, 
hvo
r 
der 
nor
malt 
ben
ytte
s 
tørr
etu
mbl
er 

Gesc
hätzt
er 
Jahr
esve
rbra
uch 
eine
s 
Vier
-
Pers
onen
-
Hau
shalt
s, 
der 
zum 
Wäs
chetr
ockn
en 
nor
male
rwei
se 
den 
Troc
kner 
benu
tzt 

Η 
εκτ
ιμ
ώμ
ενη 
ετή
σια 
κα
ταν
άλ
ωσ
η 
τετ
ρα
με
λο
ύς 
νοι
κυ
ριο
ύ 
πο
υ 
κά
νει 
τη 
συ
νή
θη 
χρ
ήσ
η 
στε
γν
ωτ
ηρί
ου 
ρο
ύχ
ων 

Co
ns
o
m
ma
tio
n 
an
nu
ell
e 
est
im
ée 
d'u
ne 
fa
mi
lle 
de 
4 
pe
rso
nn
es 
uti
lis
ant 
gé
né
ral
em
ent 
un 
sè
ch
e-
lin
ge 
éle
ctr
iq
ue 

Co
nsu
mo 
sti
ma
to 
ann
uo 
di 
una 
fa
mi
gli
a di 
qua
ttro 
per
son
e 
che 
gen
era
lm
ent
e 
util
izz
a 
l'as
ciu
gat
ric
e 
per 
asc
iug
are 

Ges
chat 
jaar
lijk
s 
ver
brui
k 
voo
r 
een 
huis
hou
den 
van 
vier 
pers
one
n 
dat 
voo
r 
het 
dro
gen 
van 
de 
was 
nor
maa
l 
geb
ruik 
maa
kt 
van 
een 
dro
ogtr
om
mel

Co
ns
u
m
o 
est
im
ad
o 
an
ual 
de 
u
m 
ag
re
ga
do 
fa
mi
lia
r 
de 
4 
pe
ss
oa
s 
qu
e, 
ge
ral
me
nte
, 
se
ca
m 
a 
su
a 
ro
up
a 

Arvi
oitu 
vuos
ikulu
tus 
nelih
enki
sessä 
perh
eess
ä, 
jossa 
pyyk
ki 
taval
lisest
i 
kuiv
ataa
n 
kuiv
ausr
umm
ussa

Berä
knad 
ener
giför
bruk
ning 
per 
år 
för 
ett 
fyra
pers
oner
shus
håll 
som 
vanl
igen 
tork
ar i 
tuml
are 

►
A1 
 O
dh
ad
ov
aná 
roč
ní 
spo
tře
ba 
čty
řčl
en
né 
do
má
cn
ost
i 
ob
vy
kle 
po
uží
vaj
ící 
suš
ičk
u 
◄ 

►A
1 
 Hin
nan
guli
ne 
aast
atar
biv
us 
nelj
alii
kme
lise
s 
pere
kon
nas, 
kus 
pes
u 
kui
vata
taks
e 
tava
lisel
t 
tru
mm
elku
ivat
is 
◄  

►
A1 
 Par
edz
ama
is 
ene
rģij
as 
un 
ūde
ns 
gad
a 
patē
riņš 
četr
u 
pers
onu 
sai
mni
ecīb
ai, 
kas 
par
asti 
izm
ant
o 
žāv
ētāj
u 
◄  

►
A1 
 Ti
piš
kas 
ket
urių 
asm
enų 
šei
mo
s 
suv
arto
jam
as 
ene
rgij
os 
kie
kis 
per 
met
us, 
nor
mal
iai 
dži
ovi
nan
t 
dži
ovi
ntu
ve 
◄ 

►
A1 
 A 
szá
rító
gép
et 
ren
dsz
ere
sen 
ħas
zná
ló 
nég
ysz
em
ély
es 
ház
tart
ásr
a 
bec
sült 
évi 
fog
yas
ztá
s 
◄  

►
A1 
 Il-
ko
nsu
m 
sti
ma
t 
għ
al 
fa
mil
ja 
ta' 
erb
a'p
ers
uni 
li 
nor
ma
lm
ent 
tni
xx
ef 
per
me
zz 
ta' 
ma
gn
a li 
tni
xx
ef 
◄  

►
A1 
 Sz
aco
wa
ne 
roc
zne 
zuż
yci
e 
dla 
czt
ero
oso
bo
we
go 
gos
pod
arst
wa 
do
mo
we
go 
prz
y 
nor
mal
ny
m 
kor
zys
tani
u z 
sus
zar
ki 
◄  

►
A1 
 O
dha
do
van
á 
roč
ná 
spo
tre
ba 
pre 
štv
orč
len
nú 
do
má
cno
sť, 
kto
rá 
bež
ne 
po
uží
va 
suš
ičk
u 
◄  

►
A1 
 Oc
enj
ena 
por
aba 
na 
let
o 
za 
štir
ičla
nsk
o 
gos
po
din
jstv
o, 
ki 
nav
adn
o 
up
ora
blj
a 
suš
ilni 
str
oj 
◄ 

►
M1 
 Го
ди
шна 
кон
сум
аци
я за 
4-
чле
нно 
дом
аки
нст
во 
при 
нор
мал
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